
Azərbaycan Respublikasının Qida Təhlükəsizliyi Agentliyi ilə 

İtaliya Respublikasının Səhiyyə Nazirliyi arasında 

heyvan sağlamlığı və qida təhlükəsizliyi sahələrində əməkdaşlıq haqqında 

Anlaşma Memorandumu 

 

 

Azərbaycan Respublikasının Qida Təhlükəsizliyi Agentliyi və İtaliya Respublikasının 

Səhiyyə Nazirliyi, bundan sonra ayrı-ayrılıqda “İştirakçı”, birlikdə isə “İştirakçılar” 

adlandırılacaq, 

Dövlət baytarlıq nəzarətində olan yüklərin ixrac-idxalının asanlaşdırılması sahəsində 

ikitərəfli əməkdaşlığın zəruriliyini qəbul edərək; 

Heyvan və ictimai sağlamlığının qorunması, habelə yoluxucu heyvan xəstəliklərinin baş 

verməsinin və yayılmasının qarşısının alınması öhdəliyini bölüşərək; 

Azərbaycan – İtaliya münasibətlərinin inkişaf etdirilməsi və heyvan sağlamlığı və qida 

təhlükəsizliyi sahələrində əməkdaşlığın dərinləşdirilməsi arzusundan çıxış edərək, 

 

aşağıdakılar barədə razılığa gəldilər: 

 

 

Paraqraf 1 

Anlayışlar 

 

Bu Anlaşma Memorandumunun məqsədləri üçün “dövlət baytarlıq nəzarətində olan 

yüklər” anlayışı aşağıdakıları ifadə edir: 

a) Heyvanlar: 

 Təkdırnaqlılar (at, ulaq, qatır və s.);  

 Cütdırnaqlılar (iribuynuzlu heyvanlar, qoyun, keçi, donuz, dəvə və s.);  

 Ev heyvanları (it, pişik və s.);  

 Vəhşi heyvanlar;  

 Gəmiricilər (ev dovşanları, çöl dovşanları, siçovullar, hind donuzu və s.); 

 Ev quşları (toyuqlar, hind toyuğu, qaz, ördək, firəng toyuğu və s.); 

 Dekorativ quşlar (qırqovul, kəklik, meşə xoruzu, göyərçin və s.); 

 Vəhşi quşlar (flamingo, turac, yaşılbaş ördək);  

 Ekzotik heyvanlar (tutuquşular, meymunlar və s.);  

 Su heyvanları;  

 Arılar;  

 İpəkqurdu. 

 

b) Heyvan mənşəli məhsullar: ət, süd, yumurta, bal, akvakultura məhsulları və 

onlardan əldə olunan insan istehlakı üçün yararlı olan məhsullar; 



c) Heyvan mənşəli xammal: gön, dəri, yun, tük, qıl, lələk, sümük, dırnaq, buynuz və 

qidalanma və yem kimi istifadə üçün yararlı olmayan digər heyvan mənşəli tullantılar 

və baytarlıq konfiskatları. 

 

Paraqraf 2 

Əməkdaşlıq sahələri 

 

Preambulada müəyyən edilmiş məqsədlərə nail olunması üçün, İştirakçılar aşağıdakı 

sahələrdə əməkdaşlıq edəcəklər: 

a) ölkələrində qüvvədə olan qida təhlükəsizliyi və heyvan sağlamlığı ilə bağlı 

qanunvericiliyə dair məlumat mübadiləsi. 

b) diri heyvanlar və onların məhsullarının inkişafı sahəsində məlumat və qabaqcıl 

təcrübə mübadiləsi; 

c) qida təhlükəsizliyi sahəsində məlumat və qabaqcıl təcrübə mübadiləsi; 

d) baytarlıq sertifikatlarının (və sağlamlıq sertifikatlarının, İtaliya tərəfi üçün İtaliyanın 

Avropa İttifaqına üzvlüyündən irəli gələn öhdəliklər nəzərə alınmaqla) nümunələrinin 

qarşılıqlı mübadiləsi və tanınması; 

e) Ümumdünya Heyvan Sağlamlığı Təşkilatı (ÜHST) və digər müvafiq qurumlar 

çərçivəsində birgə əməkdaşlıq proqramlarının həyata keçirilməsi, həmçinin hər iki 

ölkədə yaranmış və ya yarana biləcək epizootik vəziyyət barədə məlumat 

mübadiləsi; 

f) elmi-tədqiqat institutları, diaqnostika və analitik laboratoriyalarla əməkdaşlıq. 

 

Paraqraf 3 

İşçi görüşlər 

 

1. İştirakçılar bu Anlaşma Memorandumunun müddəalarını həyata keçirmək üçün 

İştirakçılardan birinin dövlətinin ərazisində ildə ən azı bir dəfə və ya zərurət yarandıqda 

virtual qaydada işçi görüşlər keçirə bilərlər. 

2. Görüşlərin keçirilmə yeri, tarixi və gündəliyi İştirakçılar tərəfindən müəyyən ediləcəkdir. 

 

Paraqraf 4 

Xərclər 

 

1. Hər bir İştirakçı bu Anlaşma Memorandumunun icrasından irəli gələn xərcləri Azərbaycan 

Respublikası və İtaliya Respublikasının dövlət büdcələrinə əlavə xərclər yaradılmadan, 

onların öz büdcələri çərçivəsində qarşılayacaqdır. 

2. Hər bir İştirakçı nəqliyyat, yerləşmə və gündəlik xərclərini özü qarşılayacaqdır. 

3. Görüşlərin təşkilati xərcləri ev sahibi İştirakçı tərəfindən ödəniləcəkdir. 

 



Paraqraf 5 

Məxfilik 

 

Bu Anlaşma Memorandumu çərçivəsində əldə edilən bütün məlumatlar, həmin 

məlumatları təqdim edən İştirakçının əvvəlcədən yazılı razılığı olmadan üçüncü tərəflərə 

açıqlanmayacaqdır. 

 

Paraqraf 6 

Fikir ayrılıqlarının həlli 

 

Bu Anlaşma Memorandumunun müddəalarının təfsiri və/və ya icrası ilə bağlı hər hansı 

fikir ayrılığı İştirakçılar arasında birbaşa danışıqlar və məsləhətləşmələr yolu ilə dostcasına həll 

ediləcəkdir. 

 

 

Paraqraf 7 

Tətbiq olunan hüquq 

 

1. Bu Anlaşma Memorandumu Azərbaycan və İtaliya qanunvericiliklərinə, tətbiq oluna bilən 

beynəlxalq hüquqa, həmçinin İtaliya tərəfi üçün İtaliyanın Avropa İttifaqına üzvlüyündən 

irəli gələn öhdəliklərinə uyğun olaraq icra ediləcək. 

2. Bu Anlaşma Memorandumu beynəlxalq hüquq çərçivəsində hüquq və öhdəliklər doğura 

bilən beynəlxalq müqavilə hesab edilmir. Bu Anlaşma Memorandumunun heç bir 

müddəası İştirakçılar üçün hüquqi öhdəlik və ya məcburi öhdəlik kimi şərh olunmamalı və 

icra edilməməlidir. 

 

 

Paraqraf 8 

Dəyişikliklər 

 

İştirakçılar bu Anlaşma Memorandumuna qarşılıqlı yazılı razılıq əsasında dəyişiklik edə 

bilərlər. 

 

Paraqraf 9 

Yekun müddəalar 

 

1. Bu Anlaşma Memorandumu İştirakçılar tərəfindən imzalandığı tarixdən qüvvəyə minir.  

2. Bu Anlaşma Memorandumu üç (3) il müddətində qüvvədə olacaq və İştirakçılardan biri 

onun uzadılması niyyəti barədə digər İştirakçını nəzərdə tutulan yenilənmə tarixindən ən 



azı üç (3) ay əvvəl yazılı şəkildə xəbərdar etmədiyi halda, avtomatik olaraq növbəti üç (3) 

illik müddətlər üçün uzadılacaqdır. 

 

 

______________ şəhərində, “____” may 2026-cı il tarixində, iki əsl nüsxədə, hər biri 

Azərbaycan, italyan və ingilis dillərində imzalanmışdır, bütün mətnlər bərabər hüquqi qüvvəyə 

malikdir. Uyğunsuzluq yarandığı təqdirdə, ingilis dilindəki mətnə üstünlük veriləcəkdir. 

 

 

Azərbaycan Respublikasının 

Qida Təhlükəsizliyi Agentliyi  

adından 

İtaliya Respublikasının 

Səhiyyə Nazirliyi 

adından 

 

 

   

  

 

 


